
       င      ဆ  င                     
                       ( ၂၄ ၈)            - 

 (         င   စ     င  ) 
 GACC                  ( ၂၄ ၉)          - 

 ( စ                        ) 
                    (၁ ၀၃ )              –  

(        င   င      စ            င    င     င           
    င          ဆ င   င  ) 

         င               -   ၅   စ  
  (                 ၃     - ၆       င    
                ) 

                                     -   ၁ ၂-၄-၂၀၂၁ 
     စ င      င           -   ၁-၁-၂၀၂၂ 

 GACC တွင် ယခင်မှတ်ပဳုတင်ရမညဴ် Website 

https://cifer.singlewindow.cn 

 GACC ယခင်မှတ်ပဳုတင်ပပီဵသညဴ် စာရင်ဵမျာဵ 
ေဖာ်ပပသညဴ်  Website 
https://ciferquery.singlewindow.cn 

      စ           ဆ           င  ဆ       (၅)      
 (စ   ၊          ၊    စ     ၊       ၊         ) 

         င င   င                      င င           
      စ       (Protocol)     ဆ               (၄)      

 (ဆ  ၊               ၊     င  ၊ င          ) 
တရုတ်ပပည်သ့ူသမ္မတနုိင်ငဳသ့ုိ အစာဵအေသာက် တင်ပ့ုိ 

သည်ဴလုပ်ငန်ဵမျာဵ မှတ်ပဳုတင်မည်ဴကိစ္စနှင်ဴ ေထာက်ခဳ 
ချက်ေပဵနုိင်ေရဵအတွက် လုပ်ငန်ဵအဖဲွ့ 

 GACC တွင် မှတ်ပဳုတင်နုိင် ေရ ၊ဵ သက်ဆုိင်ရာအာဏာပိုင် 

အဖွဲ့မှ ေထာက်ခဳချက်ေပဵေရဵနှင်ဴ ကုန်သွယ်မှုမျာဵ 
လျင်ပမန်ေချာေမွ့စွာ တင်ပ့ုိနုိင် ေရဵအတွက် မှတ်ပုဳတင် 
ပခင်ဵဆိုင်ရာ လုပ်ငန်ဵစဉ်မျာဵ ေဆာင်ရွက်နိုင်ရန် 
လုပ်ငန်ဵအဖွဲ့ (Working Group)ကို အဖွဲ့ဝင ်(၂၁) ဦဵ 

ပဖငဴ် ဖဲွ့စည်ဵ၍ ပမန်မာကုန်သွယ်မှုပမှင်ဴတင်ေရဵအဖဲွ့၊ 
ညွှန်ကကာဵေရဵမှူဵချုပ်က အဖွဲ့ေခါင်ဵေဆာင်အပဖစ် 
တာဝန်ယူ၍ ေဆာင်ရွက်လျက်ရိှပါသည်။ 

                                            
                                           
(၁ ၄)      
၁ ။ Vegetables and vegetable products        

( Fresh and dehydrated vegetables are 
excluded) 

၂။ Grains products and other products 
၃ ။ Tea 
၄ ။ Nuts and seeds products 
၅။ Alcoholic beverages 
၆။ Beverages and frozen beverages 
၇။ Biscuits, cakes and bread 
၈။ Sugars (including raw sugar, sugar , 

lactose, syrup, etc.) 
၉။ Confectionary, Chocolate (including 

chocolate, cocoa butter substitute 
chocolate and its products) 

၁ ၀။ Seasoning (excluding sugar) 
၁ ၁ ။ Roasted coffee beans, cocoa beans and 

other products (Excluding chocolate) 
၁ ၂။ Fruit products 
၁ ၃ ။ Other miscellaneous foods 
၁ ၄ ။ Chinese herbs 
သက်ဆုိင်ရာအာဏာပုိင်အဖွဲ့မျာဵ (Competent 
Authority) ဌာနမျာဵမှ Contact Persons 

 စိုကပ်ျ ို ဵေရဵဦဵစီဵဌာန 
 ေဒါက်တာဝင်ဵသန်ဵ၊၀၉၇၉၄၃၉၉၃၂၁ 

 ေမွဵပမူေရဵနှင်ဴကသုေရဵဦဵစီဵဌာန  
      င  င  ၊ ၀၉၇၉၄ ၈၉၄ ၁၄ ၄ 
            ဇ    ၊ ၀၉၂၀၄ ၅၃ ၀၄ 
                      ၀၉၇၉၇၇၁၁၉၆၁ 

 ငါဵလုပ်ငန်ဵဦဵစီဵဌာန  
         င  ၊ ၀၉၇၈၁ ၁ ၈၇၉၂၇ ၊ 
 ၀၆၇-၃ ၄ ၀၈၄ ၇၂ 
           င ၊၀၉၄ ၀၂၅၈၀၉ ၅၇ 

 အစာဵအေသာက်နှင်ဴေဆဵဝါဵ ကွပ်ကဲေရဵဦဵစီဵ 
ဌာန 

                  ၊ ၀၉၅၁ ၆၁ ၈၉၁ 

GACC          Department of Animal and 
plant Quarantine       Manual စ စ   င   
        ဆ င          စ            စ        
    စ      စ (၇)      
( )        စ (raw)၊        စ (cocoa beans)  
(   )  င      င       စ         
( ဂ )  င               င       
(ဃ) စ         င       စ  ဆ     (Edible grain) 
( င )          
( စ ) ဆ       င       
(ဆ)         င   င   ဆ               

   စ     (         )   င    င        
                                             

          င                  င  ဆ င       
    ။   ဆ  င    Competent Authority 
 e      e                    ။ 

                                              
  စ                        ။ 

    ဆ  င                       
(Competent Authority)      င   
                ဆ  င        င         
(         ) Email       dapq@customs. 
gov.cn                   စ      ။ 

                    င င                ၊   
        င င                    စ ဆ င           
             ။ 

 

 

 

 

 

စ           င            င                 န 

                   င   င          

 

    

 

         myantrade  
                   င င ၊            

                          င       

(GACC)  င          င   င   

 တရုတ်ပပည်သ့ူသမ္မတနုိင်ငဳ၊ အေကာက်ခွန် 

အေထွေထွအုပ်ချုပ်မှု အာဏာပုိင်အဖွဲ့ 

(General Administration of Customs of 

China - GACC) ၏ ေကကညာချက်အမှတ် 

(၂၄၈) နှငဴ် (၂၄၉) တို့အရ ၁-၁-၂၀၂၂ ရက် 

ေန့မှစတင်၍ ပမန်မာနုိင်ငဳမှ တရုတ်နုိင်ငဳသ့ုိ 

စာဵေသာက်ကန်ု တင်ပို့မညဴ်/ တင်ပို့လျက် ရှိ 

သညဴ် လုပ်ငန်ဵရှင်မျာဵအေနပဖင်ဴ GACC တွင် 

မှတ်ပဳုတင်ပပီဵမှသာလျှင် တရုတ်နုိင်ငဳသ့ုိ တင်ပ့ုိခွင်ဴ 

ရရှိမည် ပဖစပ်ါသည်။  

 GACC ၊ Department  of Animal and 

Plant Quarantine      မှတ်ပုဳတင်ရမညဴ် 

Email: dapq@customs.gov.cn 

 GACC ၊                          

                      မှတ်ပုဳတင်ပပီဵ 

သညဴ် စာရင်ဵမျာဵ ေဖာ်ပပသညဴ်  Website 

http://dzs.customs.gov.cn 

ဆက်သွယ်ရန်လိပ်စာ 
ပမနမ်ာကုန်သွယ်မှုပမှင်ဴတင်ေရဵအဖဲွ့ 

ဖုန်ဵ-၀၆၇-၃၄၀၈၆၀၅၊ ၀၆၇-၃၄၀၈၆၁၈ 

E  i l- y     de.do es  ic@g  il.co  

https://cifer.singlewindow.cn/
https://ciferquery.singlewindow.cn/
mailto:dapq@customs.gov.cn
mailto:dapq@customs.gov.cn
mailto:dapq@customs.gov.cn
http://dzs.customs.gov.cn/


   ဆ  င          င                      င   
                   စ         စ   (၁ ၈)      
၁။ အသာဵနှင်ဴ အသာဵထုတ်ကုနမ်ျာဵ (Meat and 

meat products)  
၂။ ေရထွက်ကုန်မျာဵ (Aquatic products)  
၃။ န့ုိထွက်ပစ္စည်ဵမျာဵ (Dairy products)  
၄။ ငှက်သုိကန်ှင်ဴဆက်စပ်ထုတ်ကုနမ်ျာဵ ( Bi  d’s 

 e s     d Bi  d’s   es     oduc s)  
၅။ အဆာသွတ်ရန် အသဳုဵပပုသည်ဴ အေပါ်ခဳွ  
၆။ ပျာဵရည်နှင်ဴ ပျာဵထွက်ပစ္စည် (ဵBee products ) 
၇။ ဥနှင်ဴဥထုတ်ကုနမ်ျာဵ(Egg and egg products ) 
၈။ စာဵသဳုဵဆီ ( Edible fats and oils ) 
၉။ အပပင်အသာဵအာဵ ဂျုဳသာဵပဖငဴ် ပပုလုပ်ထာဵပပီဵ  

စာဵသဳုဵနိုင်သညဴ် သ့ုိမဟုတ် ေအဵခဲထာဵသညဴ် 
ထုတ်ကုန်မျာဵ (Stuffed pasta ) 

၁၀။ စာဵသဳုဵနိုင်ေသာ အေစဴအဆဳမျာဵ (Edible 
grains) 

၁၁။ ကကိတ်ခွဲသီဵနှဳထွက်ကုန်မျာဵနှငဴ် မုေယာ စပါဵ 
(Grain milling industrial products and 
malt )  

၁၂။ လတ်ဆတ်ေသာ ဟင်ဵသီဵဟင်ဵရွက်မျာဵ၊ 
ေရဓာတ်ထုတ်ထာဵေသာ ဟင်ဵသီဵဟင်ဵရွက် 

မျာဵနှင်ဴ ပဲေပခာက်မျာဵ (Fresh and 
dehydrated vegetables and Dried beans ) 

၁၃။ အနဳ့အရသာအတွက် အသဳုဵပပုေသာ   ဟင်ဵ 
ခတ်အေမွှဵအကကိုင်မျာဵ (Seasonings) 

၁၄။ အခွဳမာသီဵနှငဴ်အေစဴအဆဳမျာဵ (Nuts and 
seeds ) 

၁၅။ သစ်သီဵေပခာက်မျာဵ (Dried fruits) 
၁၆။ မေလှာ်ထာဵေသာ ေကာ်ဖီနှင်ဴ ကုိကုိဵေစဴမျာဵ 

(Unroasted coffee beans and cocoa 
beans )    

၁၇။ အထူဵအာဟာရ အစာဵအေသာက်မျာဵ ( Food 
for special dietary purpose ) 

၁၈။ ကျန်ဵမာေရဵ ပဖညဴစ်ွက်စာမျာဵ (Functional 
food) 

စ              စ                     င           
                    စ     (၅၂)             
စ  င   
၁ ။        င   (Star Anise) 
၂။          (Butter Beans) 
၃ ။         (Dried Lentils) 
၄ ။    င        (Dried Broad Beans) 
၅ ။           (Dried Adzuki Beans) 
၆ ။          (Dried Betel Nuts) 
၇ ။    င   (Dried Rice Beans) 
၈။       (Dried Black Beans) 
၉။            (Dried Red Kidney Beans) 
၁၀။          င              (Dried Cowpeas 

and Kidney Beans) 
၁၁။     စ     (Dried Mung Beans) 
၁ ၂ ။      (Dried Mango) 
၁ ၃ ။         (Dried Eyebrow Peas) 
၁ ၄ ။ စ         ၊   စင  င   (Dried Peas) 
၁ ၅။         စ  ( Dried Cashews) 
၁ ၆ ။               ၊         ဆ  (Dried 

Coconut, Dried Coconut Meat 
၁ ၇ ။                 (Dried Taro) 
၁ ၈။            ( Dried Kidney Beans) 
၁ ၉။   စ   (Dried Pearl Beans) 
၂၀။    င   (Dried Bamboo Beans) 
၂၁ ။     င  (Dried Olives) 
၂၂။    စ      င   (Sorghum) 
၂၃ ။    ၊ ဆ   (Millet) 
၂၄ ။          (    ) (Sea Copra) 
၂၅ ။ င       င   (Black Pepper) 
၂၆ ။       (Peanut) 
၂၇ ။    င   (Turmeric) 
၂၈။ ဆ   (Polished Rice) 
၂၉ ။ ဆ      ( Broken Rice) 

၃ ၀။        စ  (Coffee Beans) 

၃ ၁ ။ င              (Dried Chili) 

၃ ၂။    င ဂ      (Dried Longan) 

၃ ၃။             (     ) {(Dried Tamarind) 

(Tamarind, Sweet Corner)} 

၃ ၄။    စ  (Cotton Seed) 

၃ ၅။     ဂ    (Buckwheat) 

၃ ၆။     ဂ         (Buckwheat Flour) 

၃ ၇။         ဆ   (Hulled Millet) 

၃ ၈။            ဂ    (Shelled Buckwheat) 

၃ ၉။             (Hulled Millet) 

၄ ၀။  စ                 င     င   (Cinnamon 

and Cinnamon Flower) 

၄ ၁ ။   င   (ဂ င  ) (Ginger) 

၄ ၂။       င      ဆင                 (Dried 

Sissi) 

၄ ၃။        ၊            {  စ   (         ) 

     )} {Cowpeas and kidney Beans, 

Fresh or Chilled (whether depodded or 

not)} 

၄ ၄။ င     {  စ   (         )       (င       

          င )} { Fresh or Chilled 

Peppers (including Bell Peppers)} 

၄ ၅။    {  စ   (         )      } { Fresh or 

Chilled Konjac } 

၄ ၆။           ၊           င      ၊        { စ   

(         )     } {Pumpkin, Winter 

Squash and Gourd (Cucurbita), Fresh or 

Frozen} 

၄ ၇။         {  စ   (         )      } {Fresh 

or Chilled Yam} 

၄ ၈။              င                 {  စ   

(         )       } {Fresh or Chilled 

Garlic Moss and Garlic Sprouts 

(including Green Garlic)} 

၄ ၉။             {  စ   (         )       } 

(Fresh or Chilled Garlic) 

၅၀။            {  စ   (         )       } 

(Fresh Chilled Onions) 

၅၁ ။ ဆ           င   ဆ       ဆ  (Oil Palm Fruit 

and Oil Palm Kernel) 

၅၂။       (Sesame) 

      -           စ       င      င   

      စ                   (           ၊ 

စ                           ) 

 { င         ၊      ၊         ၊     င     ၊ 

        ၊             ၊ င    ၊   င   

(ဂ င  )၊   စ ၊           ၊         ၊         ၊ 

   စ      င  ၊       စ ၊           ၊ 

        ၊  စ        ၊             

(     )၊              } 

   စ        Traditional Trade   င        င  

 င       င            င   င                 (၈)      

 { သရက်သီဵ၊ ဖရဲသီဵ၊ သခွာဵေမွှဵ၊ မင်ဵဂွတ်သီဵ၊ 

ကကက်ေမာက်သီဵ၊ လုိင်ချ ီဵ သီဵ၊ နှင်ဵသီဵ၊ ဇီဵသီဵ} 

   စ        Traditional Trade   င     င         

     င              (၂၃)       

 { ချဉ်ေပါင်ဖာလာ၊ ဝဥ၊ ေလျှာ်ပဖူ 

(ေဆဵကုလာဵမ)၊ ပင်မှညဴသီ်ဵ၊ အာလူဵ၊ ပိန္နဲ၊ 

ဒူဵရင်ဵ၊ စပျစ်၊ အုန်ဵသီဵ၊ သစ်ကကာဵသီဵ ၊ 

မက္ကာေဒဵမီဵ ယာဵ၊ ငရုတ်၊ ဂျင်ဵ၊ ေကျာက်ဖရုဳ၊ 

မျှစ်၊ ရုဳဵပတီ၊ သခွာဵ၊ ခရမ်ဵသီဵ၊ ဖူဵစာဵေပပာင်ဵ၊ 

ကကိတ်ေစဴ၊ ေရွဵရွက်၊ မန်ကျည်ဵသီဵ (အချ ို )၊ 

ဘူဵသီဵေပခာက် } 


